
 
 
 

SEZNAM LITERÁRNÍCH DĚL K MATURITĚ ČJL 

 

I. Světová a česká literatura do konce 18. století (minimálně 2 literární 
díla)  

Světová literatura  

1. Bible: Překlad pro 21. století, Biblion 2009  
2. Ezop: Ezopovy bajky, překlad Pavel Šrut, Městská knihovna v Praze 2020  
3. Francesco Petrarca: Sonety Lauře, překlad Václav Renč, Vyšehrad 2015  
4. William Shakespeare: Othello, překlad Martin Hilský, Atlantis 2009  
5. William Shakespeare: Romeo a Julie, překlad Martin Hilský, Atlantis 2015  

6. Moliére: Lakomec: překlad Svatopluk Kadlec, Orbis 1953  
7. Moliére: Tartuffe: překlad Antonín Přidal, Větrné mlýny 2006  

  
Česká literatura  

8. Kristiánova legenda  
9. Kosmas: Kronika česká  
10. Dalimilova kronika  
11. Podkoní a žák  

12. Jan Amos Komenský: Labyrint světa a ráj srdce  
  

II. Světová a česká literatura do konce 19. století (minimálně 3 literární 
díla)  

Světová literatura  

13. Alexandr Sergejevič Puškin: Evžen Oněgin, překlad Josef Hora, Odeon 
1977  

14. Gustav Flaubert: Paní Bovaryová, překlad Dana Melanová, Odeon 2012  
15. Charles Baudelaire: Květy zla, překlad Svatopluk Kadlec, Garamond 2014  
16. Emile Zola: Zabiják, překlad Jiří Guth, Omega 2015  
17. Guy de Maupassant: Kulička, Miroslav Drápal, SNKHLÚ, 1966  
18. Nikolaj Vasilijevič Gogol: Revizor, překlad Bohumil Mathesius, SPN 1966  



19. E. A. Poe: Černý kocour a jiné hororové povídky, překlad Dana Krejčová, 
Publishing 2013  

20. Oscar Wilde: Obraz Doriana Graye, překlad Jiří Zdeněk Novák, Mladá 
fronta 1999  
  

Česká literatura  
21. Josef Kajetán Tyl: Strakonický dudák  
22. Karel Jaromír Erben: Kytice  
23. Karel Hynek Mácha: Máj  
24. Božena Němcová: Babička  
25. Karel Havlíček Borovský: Král Lávra  
26. Alois Jirásek: Staré pověsti české  
27. Jan Neruda: Povídky malostranské  
28. Svatopluk Čech: Nový epochální výlet pana Broučka tentokráte do XV. 

století 29. Alois a Vilém Mrštíkové: Maryša  
  

III. Světová literatura 20. a 21. století (minimálně 4 literární díla)  
  
30. Franz Kafka: Zámek, překlad Vladimír Kafka, Nakladatelství Franze Kafky 

1997  
31. Gulliame Apolinaire: Alkoholy, překlad Gustav Francl, Vyšehrad 2011  
32. Francis Scott Fitzgerald: Velký Gatsby, překlad Lubomír Dorůžka, 

Lunarion 1991  
33. Ernest Hemingway: Komu zvoní hrana, překlad Jiří Valja, Vyšehrad 1987  
34. Erich Maria Remarque: Na západní frontě klid, překl. Ivana Parkmanová, 

Ikar 2015  
35. Pierre Boulle: Most přes řeku Kwai, překlad Václav Boštík, Naše vojsko 

1966  
36. Antoine de Saint – Exupéry: Malý princ, překl. Zdeňka Stavinohová 

Albatros 2002  
37. George Orwell: Farma zvířat, překlad Gabriel Gössel, Aurora 2000  
38. Robert Merle: Smrt je mým řemeslem, překlad A. J. Leihm, SNKHLÚ 1955  
39. Anthony Burgess: Mechanický pomeranč, překlad Ladislav Šenkyřík, VG 

1992  
40. Truman Capotte: Chladnokrevně, překlad Miroslav Jindra, Knižní klub 

2010  
41. John Irving: Svět podle Garpa, překlad Radoslav Nenadál, Odeon 2003  



42. Samuel Beckett: Čekání na Godota, překlad Patrik Ouředník, Větrné 
mlýny 2010  

43. Albert Camus: Cizinec, překlad Miloslav Žilina, Garamond 2015  
44. Alberto Moravia: Horalka, překlad Jaroslav Pokorný, Alena Wildová, 

Odeon 1967  
45. John Steinbeck: O myších a lidech, překlad Vladimír Vendyš, Svoboda 

1994  
46. William Styron: Sophiina volba, překlad Radoslav Nenadál, Knižní klub 

2005  
47. Vladimír Nabokov: Lolita, překlad P. Dominik, Paseka 2003  
48. J. R. R. Tolkien: Pán prstenů, překlad Stanislava Pošustová, Mladá fronta 

2001  
49. Douglas Adams: Stopařův průvodce po galaxii 1, překlad Jana Hollanová, 

Argo 2002  
50. Andrzej Sapkowski: Zaklínač 1 Poslední přání, překlad S. Komárek – J. 

Pilch, Leonardo 2011  
51. Terry Pratchett: Lehké fantastično, překlad Jan Kantůrek, Talpress 2008  
52. Daniel Glattauer: Dobrý proti severáku, překlad Iva Kratochvílová, Host 

2015  
  

IV. Česká literatura 20. a 21. století (minimálně 5 literárních děl)  
  
53. Viktor Dyk: Krysař  
54. František Gellner: Radosti života  
55. Jaroslav Vrchlický: Noc na Karlštejně  
56. Jaroslav Seifert: Maminka  
57. Ivan Olbracht: Golet v údolí  
58. Karel Poláček: Bylo nás pět 59. Vladislav Vančura: Rozmarné léto  
60. Karel Čapek: R. U. R.  
61. Karel Čapek: Bílá nemoc  
62. Karel Čapek: Válka s mloky  
63. Jaroslav Hašek: Osudy dobrého vojáka Švejka, 1. díl  
64. Bohumil Hrabal: Ostře sledované vlaky  
65. Jan Otčenášek: Romeo, Julie a tma  
66. Václav Hrabě: Blues pro bláznivou holku  
67. Ota Pavel: Smrt krásných srnců  
68. Ladislav Fuks: Spalovač mrtvol  
69. Milan Kundera: Směšné lásky  



70. Arnošt Lustig: Modlitba pro Kateřinu Horowitzovou  
71. Karel Kryl: Kníška  
72. Michal Viewegh: Báječná léta pod psa  
73. Michal Viewegh: Román pro muže  
74. Kateřina Tučková: Žitkovské bohyně  
75. Radka Denemarková: Peníze pro Hitlera  
76. Irena Dousková: Hrdý Budžes  
77. Marek Šindelka: Únava materiálu  
78. Jaroslav Rudiš: Národní třída  
79. Petr Šabach: Hovno hoří  
80. Alena Morštajnová: Hana  

  
Poznámka: Žák si z předložené nabídky vybírá 20 děl. Seznam 
přečtených knih k maturitní zkoušce musí obsahovat alespoň 2 knihy 
poezie, 2 knihy prózy a 2 divadelní hry. U světové literatury je závazný 
překladatel díla.  

  

  

  

   

  
  


